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0 ndvEtévé bolivijského chargé d affaires P. Calvimontese
U se Pitharta dne 6. prosince 1962

V uvodu Yekl pan Calvimontes, %e v minulych tFdnech byl
mimo . GSSR, %e navstivil nektere zemé socialistického tébora:
KLDR, (LR a Sov&tsky svaz, kde se v3ude pYesvéddil o dosaZe-
nych dsp&¥ich, zejména v Koreji, kterd méd s Bolivii n&které
spoleiné aspekty, a proto byla pro n&j velice zajimavé.

Béhem jeho nep¥itomnosti byl sice bolivijsky zU v Praze
de facto opudté&n, avBak ve stycich nedollo k ¥4dné uddlosti
a Jjeho nep¥itomnosti nebyly podkozenye.

AvZak v Bolivii doSlo v dob&, kdy p. chargé 4 affaires
byl mimo republiku, k jistému vyvoji. Pan Calvimontes pak
pozZddal s. Pitharta o dovoleni, aby ho sm&l ob3{rndji seznd- .
nit s problémem bolivijského "™uvézndni" ve vanitrozemf latinsko-
amerického kontinentu.

Po r. 1825, kdy si Bolivie vydobyla nezavislost, pat¥ila
k jejimu dzemi rozséhlé oblast p¥i pob¥eZi Pacifiku, tzv. de=-
partamento litoral s hl. mé&€stem Antofagastou. V priabéhu déjin
viak do¥lo k postupnému okle3tovédn{ dzemf Bolivijské republi-
ky, Jjeji% rozloha byla zpoSdtku vice ne% 2 miliony xm®, V roce
1879 ztratila Bolivie po konfliktu s Chile celou svou pobFeZni
oblast, departamento litoral. V r. 1903 ztratila v disledku
brazilského vpddu velikou Edst svého uUZemi na severovychodé.
Na jihu ztratila poté Chaco Central a v krvavé vdlce s Para-
guayi p¥ila.v r. 1932 o celou svou 8&4st Gran Chaca. Vdlka
o Gran Chaco, podotyké pan Calvimontes, byla vyprovokovéna
imperialistickymi zédjmy Anglie a USA, které tu vedly spor
o naftu. Bolivie, jako zem& v rozvoji, nem&la na této vdlce
zé jem, nemdla také nikdy dost sil, aby svéd hraniéni dzemi uhd-
jilaes A tak nyni z byvalych vice neZ dvou milionl ¥xm? zZb¥vé
Bol{vii téms¥ jen polovina, 1,127.000 km?.

Ztréta volného p¥istupu k Pacifickému. ocednu znamend
pro Bolivii velmi véZny problém. Jak zndmo, hospodd¥skou
zékladnu Bolivie tvo¥{i téZba nerostli. Tyto nerosty Bolivie
vyvé¥i a & jejich vyvoz p¥edstavuje 90% p¥{ijmd bolivi jského
zahranidéniho obchodniho stykue.
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Teoreticky md Bolivie podle mirové smlouvy uzav¥ené
s Chile v r. 1904 volny tranzit p¥es chilské severni p¥ista-
vy a chilské iuzemi, av3ak ve skutednosti tomu tak neni. Bo-
livie proto nikdy nep¥estala mit na z¥eteli moZnost revize
této mirové smlouvye. Jeji stanovisko neni revanSistické,
presto, %e Bolivie kdysi do svého bfvalého pob¥eZniho dzemi
mnoho investovala. Bolivie nechce zpét vie. Uzndvéd prdvai
platnost mirové smlouvy z r. 1904, av3ak neuzndvd jeji spra-
vedlivost. Skutednost je takovd, Z%e Chile a Perd zbavuji
zboZzi, dovadZené 8i vyvdiené z Bolivie, vysad, jeZ se na nd
vztahuji podle mirové smlouvy, uvalujf na toto zboZi embargo,
kdyZ to pot¥ebuji, a nuti Bolivii na zdklad® této smlouvy
k novym smluvnim zdvazkime

Na p¥iklad v r. 1933 za bolivijsko~paraguayské vélky za-
drZela chilskéd vldda v p¥istavu Arica 4500 tun vojenského ma-
teridlu, ktery Bolivie pot¥ebovala. Tato doddvka m&la mit
podle smlouvy préavo volného tranzitu, avsak Chile zde nespréve
nym zphsobem uplatnila "neutralitu". Zdsilka pak musela byt
dopravovéna pY¥es Perd s Sasovymi i finanénimi ztrdtami. Perd
v8ak také bolivijské vojenské doddvky tehdy zadrZovalo. Za—
drZelo nap¥iklad 4 bombardéry, jeZ Bolivie zakoupilae ;

V nedaleké minulosti pak nap¥. v r. 1952, kdy byla v Bo-
1ivii provedena revoluce a byly zndrodnény doly, prosadili
u chilské vlddy byvalf majitelé doll egibargo na zdsilky dalni-
ho za¥izeni, jeZ byly v té dob& v p¥istavu Arica. Z&asilky tu
byly embargovdny po dobu 6 mé&sich, coZ mélo pro bolivigskj
1id katastrofalni néasledkye.

Je t¥eba vid&t, Ze prakticky vSechno zboZi musi jit.
do Bolivie pYes ndktery ze t¥{ chilskych p¥istavh: Arica,
Mollendo, Antofagastae

Bolivie pfirozenymi geograflckjmi a demografickymi podmin-
kami tihne k Pacifiku, nikoli k Atlantiku. S Atlantikem nemé-
la nikdy spojeni, zatimco s Pacifikem ano a méd zde mit i legdl-
né p¥istup k mo¥i. S Pacifikem spojuji Bolfvii t¥i Zelezniini
trati, po nich% se vyvd¥i vedkerd bolivijskd t&Zba nerostl.
Na bolivijsky vyvom uplatﬁuji v chilskfch p¥istavech p¥istavani
a dopravni spolednosti tarif za obchodni hodnotu, ad valorem,
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nikoli za prokdzané sluZby. Tim se bolivijské zboZ{f prodrau-
Jee ZboZi dovédZ¥ené do Bolivie se dfk tranzitu p¥es Chile pro-
draZuje prim&rné o 35% (Arica toti¥% nenf moderni p¥istav

a pojidtovaci spolednosti vyZaduji trojndsobné pojistné

za zbo¥i, které jde p¥es Aricu.) Krom toho tu Bolivie plati .
vyklddéni v devisdch a podminky skladovéni jsou rovnd% nevy-
hodné. Toto soustavné prodraZovdni zbo¥{ dovdZendho do Bolivie
znamend pro bolivijské hospodd¥stvi neustély unik prost¥edki,
neustdlé "krvdéceni", Bolivijskd ekonomika nebude nikdy schop-
na podstatného zlepSeni, nebudou=li soulasné podminky zm&ndny.
Prakticky znamend dosavadni situace stdlou brzdu pro hospodd¥-
sky pokrok v Boldfivii.

Rovn&Z na poli mezindrodnich styk& a na poli kulturnim
brédni "vnitrozemské uvézndni" Bolivii ve vybudovén{ dobrého
spojeni s ostatnim sv&tem, v zadlen¥ni do celosv&tové civili-
zZace. .

Z t&chto dGvodl rozhodla se bolivijskd vldda p¥ednést

u OSN ndvrh, aby OSN mrost¥edkovala p¥{mé jedndni mezi Bolivii
& Chile o tom, %e by jeden z chilskfch p¥istavi na Pacifiku
byl (p¥i uzndni vSech ostatnich dGsledkl mfrové smlouvy ‘
z re 1904) p¥eddn do dr¥eni Bolivie. "Aby byl d4n pod bolfivij-
skou svrchovanost", Yekl doslova pan Calvimontes. Tuto svou
Zédost opird Bolivie o historické a hospodd¥ské argumenty, je¥
P. chargé d ‘affaires vyloZil. Bolivie je ochotna vyplatit
Chile odZkodnéni, jeZ bude poZadovédno, nebude-li mit uzemni
povahue.

Bolivijskéd vldda ponechdvd stranou problém ¥Yeky Lauca,
ktery se snaZi vyYesit v OEA. »

Na z4v8r Yekl p. chargé d ‘affaires, %e ¥4d4, aby s. Pithart
informoval o tomto bolivijském problému vlddu a aby &s. vlidda
u OSN bolivijsky nédvrh podporovala.

Dodal, Ze je tYeba vidét, %e Bolivie bude jest& dlouho
zdvisld na svém obchodu se zahranidnimi p¥dteli, na doddvkéch
sprdtelenych ndrodi, a Ze soufasnd vnitrozemskd situace Bolivie
mbZe vzhledem k tomu vdZn&€ brzdit v Bolivii jakykoli pokrok,
ze jména uvédomime-1i si, koho mé dnes Bolivie za sousedy.
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S. Pithart odpovédél na vyklad pana chargé,d'affaires,

Ze Jjej vyslechl s velikym zdjmem a s pochopenim, nebof to byl
vyklad p¥esv&ddivy. Bude informovat vlddu a na zdkladé roz-
hodnuti vlddy bude pak 8s. delegace v OSN zaujimat v této vé-
ci stanovisko. Prozatim ml¥%e ¥ici, Ze pro tento bolivijsky
problém méme pochopeni, nebot i my jsme vnitrozemskym stétem,
znédme potiZfe, jeZ z toho mohou vznikwout a vime také, Ze
hospodd¥skd zdkladna v ka%dé zemi nakonec rozhoduje o otdzkdch
vyvoje zemée

P. chargé d ‘affaires rekl, ze tedy bude Sekat na odpové5
a %e d&kuje za pochopeni, je¥ s. Pithart vyjéddril.

V druhé &4sti rozhovoru ekl p. Calvimontes, Z%e v dob&
jeho nep¥itomnosti do3lo k administrativnimu opomenuti se stra-
ny bolivijského ZU, jen¥% zaslal ndty oznamujic{ zm&nu hodnosti
p. chargé d ‘affaires v3ude, pouze na MZV nikoliv. P¥eddvéd nyni
v této souvislosti notu. (Wota je p¥iloZena k zdznamu.)

P. Calvimontes p¥edal rovn&% Cervenou knihu o problému ¥eky
Lauca, oficidlni dokument vypracovany bolivijskou vlddou.

Opat¥enf: 1) 6. ter. odbor vypracuje nédvrh pro p¥islusnd
mista o 8s. stanovisku a sd&li jej po schvé-
lenfi 2ZU Bolivie.

2) Diplomaticky protokol zaznamend zm&nu diple
funkce pe. Calvimontese.

Rozhovor trval 50 minut.
Tlumolil a zéznam po¥fdil Z. VeliZek.

Te 124 1962
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No. 37 061/62

[Czechoslovak Ministry of Foreign Affairs]

Record of Bolivian Chargé d’Affaires [Jorge] Calvimontes’s Visit
with cde. [comrade] Pithart

[Prague, Czechoslovakia]

[6 December 1962]

[Preamble to document 37 061/62: Opening exchange between Calvimontes and
Pithart, where Calvimontes informed Comrade Pithart about his recent visits in the
past weeks to fellow socialist countries, North Korea, the People’s Republic of China,
and the Soviet Union. Calvimontes then requests permission to speak to Comrade
Pithart about the difficulties Bolivia faces due to its inland, landlocked position.]

Bolivia had not always had difficulties associated with export and import due to its
inland location. When Bolivia gained its independence after 1825, it had extensive
territory to the west, giving the country very convenient access to the Pacific Ocean
(with Antofagasta serving as the capital of Departamento Litoral). But over the course
of several years, the Bolivian Republic was subject to constant curtailment of
territory, causing its area to shrink from more than 2 mil. km2 to less than half its
original size. Departamento Litoral, which provided Bolivia with direct access to the
Pacific Ocean was lost after the conflict with Chile in 1879. There soon followed the
surrendering a big portion of Bolivian northeastern territory to Brazil in 1903, which
decreased Bolivian territory even further, thus making it more vulnerable than ever. A
bloody war with Paraguay in 1932 deprived Bolivia of Gran Chaco in the south. The
War of Gran Chaco is believed to have been catalyzed by British and American
imperialistic interests which led to a dispute over oil supplies. Bolivia, as an
underdeveloped country had neither the strength nor the inclination to defend its
borders which again left Bolivia half its former size. Loss of access to the Pacific
Ocean gave rise to serious complications for Bolivia as mineral extraction comprises
nearly 90% of its net export income.

Although Bolivia is supposed to have free transit through Chile’s north harbors as
stated in a peace agreement signed in Chile in 1904, reality indicates otherwise. That
is why Bolivia has not totally ruled out the possibility of the agreement’s revision.
Although Bolivia fully recognizes the peace agreement of 1904, it disaffirms its
fairness due to the substantial monetary investment it had also put into its former
coastal areas. The reality is that both Chile and Peru seize the imported and exported
goods, while legal rights give full claim to Bolivia. This form of embargo is imposed in
order to manipulate the terms and conditions that had already been stated and
agreed upon. For instance, the Chilean government seized around 4,500 tons of
military equipment in Port Arica, Chile, which were so desperately needed during the
Bolivia-Paraguay war in 1933. According to the agreement, this particular delivery fell
under the free transit provision. However, Chile misapplied its “neutrality”. This
resulted in financial and time losses as the delivery had to be redirected through
Peru. However, Peru not only seized the Bolivian military equipment but also four
Bolivian purchased bombers. Another example of the drawbacks of Bolivia’'s highly
inconvenient inland location is seizure of mining equipment in 1952. This followed
soon after Bolivian mines had been nationalized and former mine owners
implemented an embargo through the Chilean government. Consequently, this
resulted in 6 month delivery delays, which had a catastrophic impact on the Bolivian
economy.

It is crucial to appreciate the fact that virtually all goods going into Bolivia have
to go through one of the three ports in Chile - Arica, Mollendo or Antofagasta. Bolivia
has always tended towards the Pacific Ocean rather than the Atlantic Ocean. This
might be due to Bolivia’s geographic and demographic conditions. Unlike the Atlantic
Ocean where Bolivia has never established any transport connection, the Pacific
Ocean presents an ideal route which is connected by three railroads. These railroads
serve as the only means of exporting Bolivian mineral recourses. Nevertheless,



Bolivian exports fall under tariffs imposed by Chile’s port and transport companies,
which naturally translates into higher commodity prices. Due to Port Arica not being a
modern port, insurance companies demand more than triple the standard rate,
resulting in goods that are up to 35% more expensive. This continuous cost increase
related to both import and export causes permanent fund leakage and constant
financial bleeding. Should the current situation persist, Bolivia will be unable to attain
any level of improvement. In fact, the current situation acts as a brake, retarding
economic growth.

Moreover, Bolivia’s ‘landlocked’ position also prevents development of any stable
or sustainable connection with the outside world. The issues stated above were the
reason behind the Bolivian government’s decision to put forward a proposal to the
Organization of United Nations (UN) to arrange a direct meeting between Bolivia and
Chile regarding the transfer of one of Chile's ports to Bolivia. This request is based on
historical and economic arguments stated above. Bolivia's chargé d’affaires,
Calvimontes, informed the delegation that Bolivia was willing to reimburse Chile for
access to the port provided the nature of the settlement did not mean conceding any
more land. Czechoslovak comrade Pithart was asked to inform his government about
the previously stated problem and to support the idea at a meeting of the UN.

Just two days after the meeting between Bolivia’s chargé d’affaires, Calvimontes,
and comrade Pithart regarding the Bolivian proposal to the UN as pertaining to Chile’s
port, Calvimontes informed Czechoslovak officials about another problem between
Bolivia and Chile. This time Calvimontes addressed the problem of the partial draining
of the Lauca River by Chile. This act represents an aggression from Chile’s side and
led to the severing of diplomatic ties between the two countries. Having already
taken all possible steps to resolve the issue in a peaceful way, Bolivia governed by its
principles based on complying with the norms of international law and contractual
obligations, put forward a proposal to the Organization of American States. The
proposal was not only met with disregard and a lack of interest in addressing the
matter, but endless postponements. The draining of the Lauca River poses a major
problem as it is the primary irrigation source for the Altiplano Bolivian plateau.
Moreover, the Lauca River discharges into Lake Coipasa which might dry out and
become a salt lake if Lauca’s stream flow continues to be diverted to Chile.

According to the recommendations made by the OEA, Foreign Affairs Ministers
representing both countries involved agreed on a renewal of diplomatic relations.
When Chile’s representative had finally handed the Memorandum of Renewal of
Diplomatic Relations to Bolivia at the UN conference on November 3rd 1962, the
problem regarding the Lauca River was not even mentioned. There was simply no
mention of the topic that had started all the turmoil in the first place. This caused the
Bolivian government to once again appeal to the Organization of American States. It
is essential that Bolivia considers this whole situation with all seriousness since the
Lauca River’'s water is vitally important for Altiplano’s agriculture. The gravity of this
situation has become more pressing after Teodoro Moscoso’s statement was released
by the press. Moscoso claimed that the problem of the Lauca River should be solved
by setting up a committee between Chile, Peru, and Bolivia that would address
directly utilizing Lake Titicaca. Moscoso’s proposal has been found unacceptable as
Chile has nothing to do with the lake. And as far as Peru and Bolivia are concerned,
there have never been any disputes between the countries. This has also recently
been confirmed. Moscoso’s words are obviously related to an existing plan of
irrigating the north of Chile. Comrade Pithart’'s response was the same as before
which was a reassurance to inform the Czechoslovak government.

[...]

[Calvimontes ends by thanking Comrade Pithart for his attention and understanding
and hopes to hear back regarding a response to what he has just disclosed.
Calvimontes hands Comrade Pithart a ‘red book’ of the official government report
regarding the issues surrounding the Lauca River.]

[...]

Conversation lasted 50 min.
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